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GB 

These instructions are for your safety. Please read through them thoroughly before use and 
retain for future reference. 
Power Details: 1x AAA battery(exclude) 
Product Overview: 
1.Battery Compartment 
2.Power Button 
3.Inner Arms 
4.Outer Arms 
INSTALLING BATTERIES 
Open the battery compartment cover, insert two AA batteries inside of the compartment, replace the cover. 

   

Note: 
The jar Opener may run automatically after inserting the batteries until the outer arms of the jar opener 
move back to their start position. 
PREPARING THE JAR BEFORE USE 
Place your Jar on a flat tabletop, remove any film or paper sleeves from around the jar and ensure the lid of 
the jar is dry. 
USING THE JAR OPENER 
1.Place the jar Opener on top of the Lid. 
Tips: 
Press and hold the power button for the arms to open fully. Ensure the rubber bars on the base of the 
outer arms are angled to the angle of the jar. 
2.Press and hold the power button until the inner arms grasp the Lid, and outer arms grasp the Jar. 
3.Release the power button. The unit will open the Jar, the arms will automatically move backwards to their 
maximum position after opening the jar. 



 

    
Note: 
1.The unit may operate automatically when moving the Arms manually. This is normal. 
2.The grip rubbers on outer arms are adjustable to fit the Jar. 
3.Hold the unit top during operation to avoid it 'popping up’ after opening the jar. 
TROUBLE SHOOTING 
1.If the jar opener doesn't work, make sure the batteries fit/match the polarity markings correctly as they 
might be positioned incorrectly. 
2.When the jar opener rotates weakly, replace it with new batteries since the battery could be low. 
3.If the jar opener slips off while running, try to hold the unit by hand if the jar is too big or small, or of a 
special shape; also, ensure any films or paper around the jar have been removed and wipe the jar surface 
dry and clean if the jar surface is slippery or damp. 
4.When the jar opener stops working halfway, try to move the arms 
manually or press and hold the power button again to re-start the 
unit. 
5.If the inner arms stop vertically on the jar opener, manually rotate 
the inner arms to their position. 
6.When the jar opener runs automatically after inputting the batteries, 
just let the arms open fully and stop automatically as this is normal 
because the arms are not at their fully opened state. 
7.If the jar opener is not locking onto the jar, note that this jar opener is designed to open jars with a 
diameter of 1.25 to 4 inches, so the issue might be that the lid or jar size is too big or too small. 
CLEANING AND MAINTENANCE 
1.Never immerse the unit in water and clean by wiping down with a damp cloth only. Store in a cool dry 
location. 
2. Do not place the Jar Opener in the dishwasher. 
WARNINGS CAUTIONS 
1.This machine is suitable for regular glass screw-top jars with lids of a 1.25”- 4” diameter and intended for 
household use only. 
2.DO NOT use this machine to open the following jars: 
 plastic jars 
 irregular shapes jars 
 steep curved lid jar 
 chipped glass jars 
3.Do not mix old and new batteries. Do no mix alkaline, standard (Carbon-zinc),or rechargeable (Ni-Cd, 
Ni-Mh, etc) batteries. 
4.Batteries should be recycled or disposed of as per state and local guidelines. Do not incinerate or 
compost the batteries. Never dispose of batteries in a fire. 

 

 



 

DE 

Diese Anweisungen dienen Ihrem Schutz. Bitte lesen Sie sie vor der Verwendung sorgfältig durch und 
behalten Sie sie für spätere Referenz. 
Leistungsdetails: 1x AAA-Batterie (nicht im Lieferumfang) 
Produktübersicht: 
1.Batteriefach 
2.Schaltfläche 
3.Innere Arme 
4.Außenarme 
Installation von Batterien 
Öffnen Sie den Batteriefachdeckel, setzen Sie zwei 
AA-Batterien in das Fach ein und schließen Sie den Deckel wieder. 

   

Hinweis: 
Der Glasöffner kann automatisch nach dem Einsetzen der Batterien laufen, bis die äußeren Arme des 
Glasöffners wieder in ihre Startposition zurückkehren. 
Die Vorbereitung der Flasche vor der Verwendung 
Stellen Sie Ihr Glas auf eine ebene Tischplatte, entfernen Sie alle Folien oder Papierhüllen rund um das Glas 
und stellen Sie sicher, dass der Deckel der Schale trocken ist. 
MIT DEM GLASENBRECHER 
1.Setzen Sie den Dosenöffner auf den Deckel. 
Tipps: 
Halten Sie die Stromtaste gedrückt, bis die Arme vollständig geöffnet sind. Stellen Sie sicher, dass die 
Gummi-Griffe an der Basis der äußeren Arme im Winkel der Flasche ausgerichtet sind. 
2.Halten Sie die Power-Taste gedrückt, bis die inneren Arme den Deckel packen und die äußeren Arme die 
Schüssel greifen. 
3.Lassen Sie die Power-Taste los. Die Einheit wird die Dose öffnen, und die Arme werden sich nach dem 
Öffnen der Dose automatisch in ihre maximale Position nach hinten bewegen. 

    
Hinweis: 
1.Die Einheit kann automatisch betrieben werden, wenn die Arme manuell bewegt werden. Das ist normal. 
2.Die Griffschläuche an den äußeren Armen sind einstellbar, um den Jar anzupassen. 
3.Halten Sie die Einheit während des Betriebs nach oben, um ein "Aufspringen" nach dem Öffnen der Dose 
zu vermeiden. 
Probleme   



 

1. Falls der Glasöffner nicht funktioniert, stellen Sie sicher, dass die Batterien richtig in die Polmarkierungen 
eingeführt werden, da sie möglicherweise falsch positioniert sind. 

2. Wenn der Dosenöffner schwach dreht, ersetzen Sie die Batterien, da die Batterie möglicherweise leer 
ist. 

3. Wenn der Glasöffner beim Betrieb verrutscht, halten Sie die Einheit manuell fest, wenn das Glas zu groß 
oder zu klein ist oder eine besondere Form hat. Achten Sie auch darauf, dass alle Folien oder Papiere um 
das Glas entfernt wurden, und trocknen Sie die Glasoberfläche 
gründlich ab, wenn sie glitschig oder feucht ist. 

4. Wenn der Glasöffner mitten in der Aktion nicht mehr funktioniert, 
versuchen Sie, die Arme manuell zu bewegen oder den Stromknopf 
erneut gedrückt zu halten, um die Einheit neu zu starten. 

5. Wenn die inneren Arme senkrecht auf dem Flaschenöffner stehen 
bleiben, drehen Sie die inneren Arme manuell in ihre Position. 

6. Wenn der Glasöffner nach dem Einlegen der Batterien automatisch 
läuft, lassen Sie einfach die Arme vollständig öffnen und 
automatisch stoppen, da dies normal ist, da die Arme nicht in ihrem vollständig geöffneten Zustand sind. 

7. Wenn das Flaschenöffner Gerät nicht auf die Flasche einwirkt, beachten Sie, dass dieses Flaschenöffner 
Gerät für Flaschen mit einem Durchmesser von 1,25 bis 4 Zoll konzipiert ist, daher könnte das Problem 
darin liegen, dass die Deckel- oder Flaschengröße zu groß oder zu klein ist. 
 

Reinigung und Wartung 
• Tauchen Sie das Gerät niemals ins Wasser und reinigen Sie es nur mit einem feuchten Tuch abwischen. 

Lagern Sie es an einem kühlen, trockenen Ort. 
• Brauchen Sie den Dosenöffner nicht in den Geschirrspüler. 

 
WARNUNGEN  
• Diese Maschine eignet sich für regelmäßige Glasflaschen mit Schraubverschluss und Deckeln mit einem 

Durchmesser von 1,25“ bis 4“ und ist ausschließlich für den Haushaltsgebrauch bestimmt. 
• Benutzen Sie diese Maschine nicht, um die folgenden Dosen zu öffnen.: 

• Plastikgläser 
• Gläser mit unregelmäßigen Formen 
• steile gebogene Abdeckung  
• verschrammte Glasflaschen 

• Mischen Sie alte und neue Batterien nicht. Mischen Sie keine Alkaline-, Standard (Kohlenstoff-Zink)-oder 
wiederaufladbare (Ni-Cd, Ni-MH usw.) Batterien. 

• Batterien sollten gemäß den staatlichen und lokalen Richtlinien recycelt oder entsorgt werden. 
Verbrannten oder kompostieren Sie Batterien nicht. Legen Sie Batterien niemals in ein Feuer. 

 

FR 

Ces instructions sont destinées à votre sécurité. Veuillez les lire attentivement avant 
utilisation. et conserver pour référence future. 
Détails de puissance: 1 pile AAA (non incluse) 
Aperçu du produit: 
1.compartiment batterie 
2.Bouton d'alimentation 
3.Arms intérieurs 
4.Armes extérieures 



 

INSTALLATION DE BATTERIES 
Ouvrez le couvercle de la batterie, insérez deux piles AA dans la compartiment, remplacez le couvercle. 

   

Note: 
L'ouvre-bocaux peut fonctionner automatiquement après l'insertion des piles jusqu'à ce que les bras exté
rieurs de l'ouvre-bocaux reviennent à leur position initiale. 
PRÉPARATION DU FLACON AVANT UTILISATION 
Placez votre jarre sur une surface de table plate, retirez tout film ou papier de protection autour de la jarre 
et assurez-vous que le couvercle de la jarre est sec. 
UTILISER L'OUVRE-POT 
1.Placez l'ouvre-bocaux sur le couvercle. 
Conseils: 
Maintenez enfoncé le bouton d'alimentation pour que les bras s'ouvrent complètement. Assurez-vous que 
les barres en caoutchouc sur la base des bras extérieurs sont inclinées à l'angle du pot. 
2.Maintenez enfoncé le bouton d'alimentation jusqu'à ce que les bras intérieurs saisissent le couvercle et 
les bras extérieurs saisissent le pot. 
3.Relâchez la touche d'alimentation. L'unité ouvrira la jarre, et les bras se déplaceront automatiquement 
vers l'arrière jusqu'à leur position maximale après l'ouverture de la jarre. 

    
Note: 
1.L'unité peut fonctionner automatiquement lorsque les bras sont déplacés manuellement. C'est normal. 
2.Les gommes de prise sur les bras extérieurs sont réglables pour s'adapter au pot. 
3.Tenez la unité par le haut pendant le fonctionnement pour éviter qu'elle ne "saute" après avoir ouvert le 
pot. 
Troubleshooting 
1.Si l'ouvre-bocaux ne fonctionne pas, assurez-vous que les piles correspondent correctement aux 
marquages de polarité, car elles pourraient être mal positionnées. 
2.Lorsque l'ouvre-bocaux tourne faiblement, remplacez les piles par de nouvelles car la batterie pourrait ê
tre faible. 
3.Si l'ouvre-bocaux glisse pendant le fonctionnement, tenez l'appareil à la main si le pot est trop grand ou 
trop petit, ou s'il a une forme particulière ; de plus, assurez-vous que 
tout film ou papier autour du pot a été retiré et essuyez la surface 
du pot pour la rendre sèche et propre si elle est glissante ou humide. 
4.Lorsque l'ouvre-bouteille cesse de fonctionner à  mi-chemin, 
essayez de déplacer manuellement les bras ou maintenez enfoncé le 
bouton d'alimentation pour redémarrer l'appareil. 



 

5.Si les bras intérieurs s'arrêtent verticalement sur l'ouvre-bouteilles, faites pivoter manuellement les bras 
intérieurs à leur position. 
6.Lorsque l'ouvre-bouteilles fonctionne automatiquement après avoir inséré les piles, laissez simplement 
les bras s'ouvrir complètement et s'arrêter automatiquement, car c'est normal car les bras ne sont pas dans 
leur état d'ouverture complète. 
7.Si l'ouvre-jarre ne verrouille pas le pot, notez que cet ouvre-jarre est conçu pour ouvrir des pots d'un 
diamètre de 1,25 à 4 pouces, donc le problème pourrait être que le couvercle ou la taille du pot est trop 
grand ou trop petit. 
NETTOYAGE ET ENTRETIEN 
1.Ne jamais immerger l'appareil dans l'eau et nettoyez-le uniquement avec un chiffon humide. Stockez-le 
dans un endroit frais et sec. 
2. Ne placez pas l'ouvre-jarres dans le lave-vaisselle. 
AVERTISSEMENTS AVERTISSEMENTS 
1.Cette machine est adaptée aux pots en verre à bouchon vis de diamètre 1,25" à 4" et destinée 
uniquement à un usage domestique. 
2.NE PAS utiliser cette machine pour ouvrir les pots suivants: 
 pots en plastique 
 jars de formes irrégulières 
 pot à couvercle incurvé et raide 
 bocaux en verre ébréchés 
3.Ne mélangez pas des piles neuves et des piles usagées. Ne mélangez pas des piles alcalines, des piles 
standard (Carbon-zinc) ou des piles rechargeables (Ni-Cd, Ni-Mh, etc). 
4.Les batteries doivent être recyclées ou éliminées conformément aux directives de l'État et de la localité. 
Ne les incinérez pas ni les compostez. Ne jetez jamais les batteries dans un feu. 
 

CZ 

Tyto pokyny jsou pro vaši bezpečnost. Před použitím si je prosím důkladně přečtěte a 
uchovejte pro budoucí reference. 
Podrobnosti o napájení: 1x AAA baterie 
(vyjma) 
Přehled produktu: 
1.Oddíl baterie 
2.Tlačítko napájení 
3.Vnitřní ramena 
4.vnější ramena 
Instalace baterií 
Otevřete kryt bateriového prostoru, vložte do prostoru dvě baterie AA, vyměňte kryt. 

   

Poznámka: 
Otevírač nádobí může po vložení baterií spustit automaticky, dokud se vnější ramena otevírače ná



 

dobí nepostěhují zpět do počáteční polohy. 
Příprava nádoby před použitím 
Umístěte skládku na plochý stůl, odstraňte jakékoli fólie nebo papírové rukávy z okolí skládky a ujistěte 
se, že víko skládky je suché. 
Použití otvírače džeru 
1.Umístěte otvírač na vrchol víka. 
Tipy: 
Stiskněte a podržte tlačítko zapnutí, aby se ruce plně otevřely. Ujistěte se, že gumové tyče na základně 
vnějších ramen jsou pod úhlem úhlu nádoby. 
2.Stiskněte a podržte tlačítko zapnutí, dokud vnitřní ramena nechytí víko a vnější ramena nechytí n
ádobku. 
3.Uvolněte tlačítko napájení. Jednotka otevře nádrž, ramena se po otevření nádrže automaticky 
pohnou zpět do maximální polohy. 

    
Poznámka: 
1.Jednotka může fungovat automaticky při ručním pohybu ramen. Tohle je normální. 
2.Gumy na vnějších ramenech jsou nastavitelné tak, aby se hodily do Jaru. 
3.Podržte horní část jednotky během provozu, aby se zabránilo „vyskakování“ po otevření nádoby. 
Střílení potíží 
1.Pokud otvírač nádobky nefunguje, ujistěte se, že baterie správně zapadají/odpovídají polaritním 
značkám, protože mohou být nesprávně umístěny. 
2.Když se otvírač poháru slabě otáčí, vyměňte ho novými bateriemi, protože baterie může být nízká. 
3.Pokud otevírač nádobky při běhu sklouzne, pokuste se držet jednotku ručně, pokud je nádoba příliš 
velká nebo malá nebo je speciálního tvaru; Také se ujistěte, že byly odstraněny všechny filmy nebo pap
ír kolem nádoby a utřete povrch nádoby suchý a čistý, pokud je 
povrch nádoby kluzný nebo vlhký. 
4.Když otevírač nádobí přestane pracovat v polovině cesty, zkuste 
ručně pohnout rukama nebo znovu stiskněte a podržte tlačítko 
zapnutí, abyste zařízení znovu spustili. 
5.Pokud se vnitřní ramena zastaví vertikálně na otvírači nádobí, 
ručně otočte vnitřní ramena do své polohy. 
6.Když otevírač nádobí spustí automaticky po vložení baterií, 
stačí nechat ruce plně otevřít a automaticky zastavit, protože to je 
normální, protože ruce nejsou v plně otevřeném stavu. 
7.Pokud otevírač nádobí není zamčen na nádobě, vezměte na vědomí, že tento otevírač nádobí je 
navržen pro otevření nádobí s průměrem 1,25 až 4 palce, takže problém může být, že víko nebo 
velikost nádobě je příliš velká nebo příliš malá. 
Čištění a údržba 
1.Nikdy ponořte jednotku do vody a očistěte ji pouze vlhkým handříkem. Uchovávejte na chladném suchém 
místě. 
2. Otevírač nádobí neukládejte do myčky nádobí. 
Upozornění Upozornění 
1.Tento stroj je vhodný pro běžné skleněné šroubové nádoby s víky o průměru 1,25 "- 4" a je určen 



 

pouze pro domácí použití. 
2.Nepoužívejte tento stroj k otevření následujících nádob: 
 plastové nádoby 
 nepravidelné tvary nádobky 
 strmé zakřivené víčko 
 třískané skleněné nádoby 
3.Nemíchejte staré a nové baterie. Nemíchejte alkalické, standardní (uhlíkové-zinkové) nebo dobíjecí 
(Ni-Cd, Ni-Mh atd.) baterie. 
4.Baterie by měly být recyklovány nebo likvidovány podle státních a místních pokynů. Nespalujte ani 
nekompostujte baterie. Nikdy nevyhoďte baterie do požáru. 
 

SK 

Tieto pokyny sú pre vašu bezpečnosť. Prosím, pred použitím si ich dôkladne prečítajte a 
uchovávajte na budúce referencie. 
Podrobnosti o napájaní: 1x AAA batéria (vylú
čiť) 
Prehľad produktu: 
1.Batériový priestor 
2.Tlačidlo napájania 
3.vnútorné zbrane 
4.vonkajšie zbrane 
Inštalácia batérií 
Otvorte kryt priestoru batérie, vložte do priestoru dve AA batérie, vymeňte kryt. 

   

Poznámka: 
Otvárač nádob môže po vložení batérií fungovať automaticky, kým sa vonkajšie ramená otvárača ná
dob nesprátia do svojej štartovej polohy. 
Príprava nádoby pred použitím 
Umiestnite nádobu na plochý stôl, odstráňte všetky fólie alebo papierové rukávy z okolí nádoby a uistite 
sa, že veko nádoby je suché. 
Použitie otvárača džeru 
1.Umiestnite otvorovač na vrchol veka. 
Tipy: 
Stlačte a podržte tlačidlo zapnutia, aby sa ruky úplne otvorili. Uistite sa, že gumové tyče na základe 
vonkajších ramen sú pod uhlom pohára. 
2.Stlačte a podržte tlačidlo zapnutia, kým vnútorné ramená nechytia veko a vonkajšie ramená nechytia 
pohár. 
3.Uvoľnite tlačidlo napájania. Jednotka otvorí pohár, ramená sa po otvorení pohára automaticky 
pohybujú späť na maximálnu polohu. 



 

    
Poznámka: 
1.Jednotka môže fungovať automaticky pri ručnom pohybe zbraní. Je to normálne. 
2.Gumy na vnútorné ramená sú nastaviteľné tak, aby sa hodili do nádrže. 
3.Počas prevádzky držte vrchol jednotky, aby sa zabránilo „vyskakovaniu“ po otvorení nádoby. 
Streľba po problémoch 
1.Ak otvárač nádob nefunguje, uistite sa, že batérie správne zapadajú/zodpovedajú označeniam polarity, 
pretože môžu byť nesprávne umiestnené. 
2.Keď sa otvárač pohára slabo otáča, vymeňte ho novými batériami, pretože batéria môže byť nízka. 
3.Ak sa otvárač nádoby pri behu vyklúzne, pokúste sa držať jednotku ručne, ak je nádoba príliš veľká 
alebo malá alebo má špeciálny tvar; Takisto sa uistite, že všetky filmy alebo papier okolo nádoby boli 
odstránené a vyčistite povrch nádoby suchý a čistý, ak je povrch ná
doby klzký alebo vlhký. 
4.Keď otvárač nádob prestane fungovať v polovici cesty, skúste ruč
ne pohybovať rukami alebo znova stlačte a podržte tlačidlo zapnutia 
na opätovné spustenie jednotky. 
5.Ak sa vnútorné ramená zastaví vertikálne na otvárači nádob, ruč
ne otočte vnútorné ramená do svojej polohy. 
6.Keď otvárač nádob spustí automaticky po vložení batérií, stačí 
nechať ramená úplne otvoriť a zastaviť sa automaticky, pretože je 
to normálne, pretože ramená nie sú v plne otvorenom stave. 
7.Ak otvárač nádrže nie je zamknutý na nádrži, berte na vedomie, že tento otvárač nádrže je navrhnutý 
na otvorenie nádrží s priemerom 1,25 až 4 palce, takže problém môže byť, že veko alebo veľkosť nádr
že je príliš veľká alebo príliš malá. 
Čistenie a údržba 
1.Nikdy ponoriť jednotku do vody a čistiť tým, že utierte len vlhkou handričkou. Skladovať na chladnom 
suchom mieste. 
2. Neotvárač nádob neuvádzajte do umývačky riadu. 
Upozornenia 
1.Tento stroj je vhodný pre bežné sklenené skrutkové nádoby s vekami o priemere 1,25 "- 4" a určené 
len na domáce použitie. 
2.Nepoužívajte tento stroj na otvorenie nasledujúcich nádob: 
 plastové nádoby 
 nepravidelné tvary nádoby 
 strmé zakrivené veko nádoba 
 striekané sklenené nádoby 
3.Nemiešajte staré a nové batérie. Nemiešajte alkalické, štandardné (uhlík-zinok) alebo nabíjateľné 
(Ni-Cd, Ni-Mh atď.) batérie. 
4.Batérie by sa mali recyklovať alebo zlikvidovať podľa štátnych a miestnych pokynov. Nespalujte ani 
nekompostujte batérie. Nikdy nevyhovujte batériami do ohňa. 
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